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OJIOMOYIIBKA YKPATHICTUKA CHbOTI'OJIHI: 31OBYTKHU 1 IEPCIEKTUBH

Cmammrio  npuceiueHo icmopii ma cyuyacHocmi yKpaimicmuku Ha @Qinocopcokomy axyromemi
Yuisepcumemy im. @. Ilanayvkozo 6 Onomoyyi (4ecoka Pecnybuika). Ilpedcmasneno euxnadaybkuii ckiao cexyii
VKpainicmuku 5K CK1a0o8oi Kagedpu ciagicmuku, CXapakmepuz08aHo OCHOBHI cghepu HAYKOBUX 3AYIKAGIEHb ma
HANPSMU HAYKOBUX CmYOiil, NOOaHo inpopmayiio npo Haveaxciusiui nyonixayii akadeMivnux npayieHuKie cexyii,
yuacme aKademivHux NpayieHUKie ma cmyOeHmie Maz2icmepcoKux ma OOKMOPCLKUX HABUANLHUX NPOSPAM Y
2PAHMOBUX NPOEKMAX Ma MIHCHAPOOHY HAYKOBO-OOCTIOHUYLKY CHIBNpaylo, oKpecieno OiIbHICMb 8uK1aoayie ma
CMYOeHmi6, CNpsAMOBAHY HA NPONAZY8AHHS OJIOMOYYbKOL YKPAIHICMUKU, YKPAIHCbKOI MOGU, KVIbMypu, mpaouyil
cepeo WupoKozo 3a2any.

Kmiouosi cnosa: ykpainicmuka ¢ Yuieepcumemi im. @. Ilanayvkoco 6 Onomoyyi, ciragicmuuni cmyoii,
JIMepamypo3Hasyi ma MOBO3HABYE OOCHIONCEHHS, MIDCHAPOOHA CRIBGNPAYSL.

Cunapicrnuni tpamunii YVuisepcurery im. @. [Tanarpkoro B Onomoymi TicHo moB’s3ami 3 imenem Hoseda
JloOpoBChKOTO, MaTpiapxa CIOB’SHCHKOI (iJoJiorii, 3aCHOBHMKA HAYKOBOi CIIABICTHKH, SKHH MO 3aKiHYCHHI
VHIBEepCUTETY MTOYMHAB CBOIO HAYKOBY ¥ MEAaroriuHy ASUTBHICT caMe Ha OJOMOYIBKiH 3emiti —y 1787—1790 pokax
npamoBaB y ['panimri (HuHI yactrHa ONOMOYIA) CHOYATKY SIK BilEpPeKTOp, a Mi3Hime — sk pekrop ['eHepampHOI
nyxoBHOI ceminapii. Came M. JJoGpoBchKHit 6yB THM, XTO, IIPOJOBXKMBIIM Tpaxuiii SHa Brarocnapa, nepekuHys
MICTOK MK Y€ChKOI M YKPaiHCHKOI KyJbTYPOMOBHOIO CHUIBHOTOIO il 3aKiiaB MiJBAJIMHU YEChKO-YKPaTHCHKHX
KyJIbTYpHHX 3B’s3KiB, BijkpuBi yexam Hanpukinmi XVIII cronitrs ykpaiHCbKy icTOpito, JIiTeparypy Ta IMiceHHY
TBOpuicTh. Y *KypHaii «Slaviny Bin ymicTus ypusok npami M.-X. Exrens «Ictopist Yipainu i ykpaiHCHKHX KO3aKiB»
(1796), a mismime y »xypHami «Slovanka» mepmiiM MOBIIOMHUB YexaM 1 cioBakaM mpo mosiBy «Exeinn»
I. KotnspeBchbKOro sik BU3HAUHOTO TBOPY YKPAiHCHKOIO HApOTHOIO MOBOIO Ta MEPIIOT APYKOBAHOI IPaMaTHUKH KUBOT
HapoAHOI ykpaiHcbkoi MoBu — «['pammaruku Manopoccitickaro Hapbums» O. [TaBmoBcbkoro, Hamucanoi 1805 p.,
aste Bunanoi 1818 p. y Cankr-IlerepOyp3i. Sk dinosora ioro mikaBuimm ykpaiHchKi BunaHHs — «OcTpo3bka 01051is»
IBana ®emoposa (1581), cimoBuuk JlaBpenris 3uzanis (1596), «CmoBo o monky IropeBim». Came BiH mepmum
BUSIBUB iHTEpEC 10 YKPaiHCHKOTO CJIOBA, CTABIIH IPEATEUYEIO YECHKHX Ta CIOBALBKUX «OYIUTEINIBY, SIKi CBOTO Hacy
BiJlirpaJTi BOXKJIMBY POJIb B 000POHI YKPaiHCHKO1 MOBH, IIiCHI Ta IIpaB HApOy.

VYkpainictuka B Onomoy1ii 6epe moyaTox 3 Apyroi moxoBuHHE 90-X pOKiB MHHYJIOTO CTOJITTS, 3 4acy, KOJIH Ha
Kadepi cIaBiCTUKH, IO IHTErpyBaja BUBYCHHS PYCHUCTHKH 1 IOJOHICTHUKY, [T0Yalla BUKJIAAATUCS YKpaiHChKa MOBa
SK JIpyTa CIIOB’THChKA. 3H00yTTA YKpaiHOIO He3aJIeKHOCTI, OHOBJICHHS TOCIIONAPCHKUX, MOJMITHYHIX Ta KyJIBTYPHHUX
3B’s13kiB 3 Uecpkoro PecriyOiikoro He MOIJIM HE MO3HAYMTUCS Ha 3aliKaBJICHOCTI 4YEeXiB BUBYEHHSM YKPaiHCBHKOT
moBu. Came y ueii yac (1993 p.) BigkpuTo crienianbHicTh « YKpaiHcbka Qinosoris» B YHiBepcureTi iM. T. Macapuka
B bpHo, B OnoMoyupkoMy yHiBepcUTeTI BoHa Oyjia akpeAMTOBaHa jewio misHime — y 1997 (1o Toro BUBYEHHS
ykpainictukn y Yexii 3abesneuyBaB jmmie Kapni yHiBepcuter y Ilpasi). Tak ykpaiHcbka dinonoris crae Ha
¢dinocopebkomy dakynpreri ONOMOYIBKOTO YHIBEPCHUTETY CHELIaJbHICTIO, SKYy CTYISHTH MOXYTh BUBYATH Yy
KOMOIHAIIiT 3 iHITUMH HABYaJTbHUMH JUCHUILTIHAMA. Y POUYKCTE BIAKPUTTS CEKIiT YKPATHICTUKU KapeIpH CIIaBiCTUKU
BinOymocs 28 BepecHs 1999 poxy. Bims ii ButokiB crosB mpodecop Moszed Amnmepur, «6aTbko» yKpaiHiCTHKH
B Onomoymi, 60 caMe HOTro eHTY31a3MOBi, CHepril Ta HeBTOMHIHM CHa3i TONyYUTH YEXiB 0 BHBUCHHS HAIIOI MOBH,
KyJbTypH, HApOJHOI TICHI, icTopii, JiTEpaTypH 1 TorodacHa, i HUHIIIHS yKpaiHicTHKa 3aBmsdye. Bimromi Gepe
no4aTok (YHKI[IOHYBaHHs YKpaiHChKOi (ioJIorii sSK MOBHOIIHHOTO YHIBEPCUTETCHKOTO HANpsIMy B CTPYKTYpi
VYuiBepcutery B OnoMOyTIi.

Ipod M. AHzepur, uex 3a MOXOKEHHSM, KMl HAPOIUBCS, HABYABCS 1 TPU/IATH POKIB IUTiHO MPAIFOBAB HA
YKpaTHCBKiH 3eMili, TJIMOOKO YCBIIOMIIIOBAaB BaXKIIMBICTh OHOBJICHHS Y€CHKO-YKPaiHCHKUX KYJIBTYPHUX 3B’SI3KIB.
[Mparmroroun y Incturyti moBo3nasctea iM. O. O. Ilote6ni HamionanbHoi akazemii Hayk Ykpainu ta KuiBcbkomy
yHiBepecuteTi iM. Tapaca [lleBueHka, BiH IPUCBIATHB CBOIO HAYKOBY JIiSUIBHICTB ITpo0OJIeMaM CIIOB’ THCHKOTO, 30KpeMa
W yKpalHCBKOTO CHHTaKcUCy. BueHuii € aBTopoM JBOX MOHOrpadiuHux mpais: «CeMaHTHYHAa CTPYKTypa
0e3MpUIHMEHHUKOBOTO JIaBAJIbHOTO BiJMiHKa B YechbKii Ta HiMmeupKiii MoBi» (1975) 1 «Tunonoris mpoctux
TECTIBHUX peYeHb Y YeChbKid MOBi B 3icTaBieHHi 3 ykpaiHchkoro» (1980). OcranHs mpard Oyina BECOKO OIliHEHA
yecpknMH (Slavia (1988)) ta 6onrapcekumu (ChroctaButenHo e3uko3Hanue (1991)) cmaictamu. 3-mig oro mepa
BUIIILTH Ginbire HiX 80 cTaTel, MPUCBIYECHNX TUTAHHSIM CIIOB’SHCHKOrO MOBO3HaBcTRa. IIpod. M. Anaepur miigHO
MpaIioBaB 1 y IapWHI CIOBHHKApCTBa: OyB cmiBaTopoM Bimomoro B Ykpaini Tta Yexii «Yecpko-yKpaiHCBKOTO
cioBHHKa» y 2-X T. (1988-1989), 3a mparro Hag SKUM aBTOPCHKHH KOJIEKTHUB OyB YAOCTOEHHH MPECTHIKHOI Mpemii
imeni IBana @panka HamionansHOI akageMii HayK YKpaiHu.

Bin 1992 p. 1. Auznepm npatioe Ha mocazi npodecopa kadeapu 6oremictuki, 3 1995 — mpodecopa kabeapu
cinaBicTuky ¢inocoderkoro daxyiprery YHiBepcurery B OnoMoyii (creuiaibHicTh pocifichka MOBa Ta YKpaiHChKa
MOBa), 3 1999 poky 040JIIOE CEKIIiF0 yKpaiHicTHKH. MOro 3HAaHHS, TOCBiJ i HEBTOMHA GHEPris CTATH HEOIIHEHHHM
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BHECKOM Yy HPOIAryBaHHs 3HaHb PO YKpaiHy il yKpaiHCTBO HA YechKHX TepeHax. Y 1boMy x poui W. Aunepm Gy
yaocroenuit cpidHoi Menani YuiBepcutery iM. @. [Mananpkoro. OnoMoynbkuil nepio]] HOro HayKOBO-TeIaroriaHol
IUSUTBHOCTI OYyB HaA3BMYAalHO IUTIAHMM: BiH IMPEACTAaBISIB YECbKY CJIABICTHKY Ha TPhOX MIDKHAPOAHUX 3’13/1aX
cnagictiB (1993 p. — y Bparucnasi, 1998 p. — Kpakosi, 2003 p. — JIro0sHi), akTuBHO myOJtikyBaBcs y Uexii Ta 3a 1i
MEXaMH, MHTTEBO pearyBaB Ha MOTpedy METOAMYHOTO Ta JIeKCHKOrpadiuHOro 3abe3meucHHs] BUKIATaHHS
yKpaiHChKOT MOBH Yy BUILMX HaBUAIBHHX 3aKkianax Yexii Ta po3BuTky MiknapoaHoi cmiBmpani. (Ukrajinstina vazné
a vesele (1999; 2002; 2003), Cesko ukrajinské dialogy s jazykovou etiketou a vzory dokumentt (1998), Ukrajinsko-
Ceska a Cesko-ukrajinska konverzace (2007), Yecpko-ykpaincekuii ciioBHuK. ExkoHOoMika. ®inancu. biznec (2004) —
y CIiBaBTOPCTBI 3 BiIOMOIO YKpaiHChKOIO Ooremictkoro JI. Jlanmnenko). Ymnpomosx Ounbm HixX 10 pokiB OyB
YIIEHOM OpTaHi3aliifHoro koMitety YechKoi acormiamnii yKkpaiHicTiB.

Jlitumem npod. M. Arnepma craB 3amouarkoBanuii HuM y 2000 poli i BiZoMuil ChOroIHi Jameko 3a
mexxamu Yecwskoi PecryOmikn «OIOMOYIBKHI CHMITO3iyM yKpaiHICTIB cepeqHboi Ta cXigHoi €Bpomm», SKui
YOPOIOBX MaikKe OBOX ACCATHIITH IO IBa POKH 30HMpae Ha OJOMOYIBKIH 3eMJIi YKpaiHICTIB 3 Pi3HUX KyTOYKiB
cBiTy. PedynmpTaTamu Takoi HayKOBOI iHTerparii YKpaiHO3HABIIIB CTaJ I BUAAHI 0 CHOTONHI 8 30ipHUKIB HAYKOBHUX
npamb ydyacHUkiB cummnosdiymy «Ucrainica: Problémy ukrajinského jazyka literatury a kultury» Ta xonekTusHi
MoHorpadii «CioBo KyJbTypi Ta KyJbTypa B cioBi» / T'on. pen. A. Apxanrenbcbka (2013) ta «XX—XXI cromitrs :
JKanpoBo-cThIIbOBI i NHrBiCTHYHI MeTaMop(031 B YKpaiHChKIii MOBI Ta jitepaTypi» / ['omn. pen. A. ApxaHrenbcbka
(2016).

Big mobu 3acHyBaHHs ykpaiHicTHKE B OIOMOYIBKOMY YHIBEPCHTETI BHKIQJAHHS YKPaiHO3HABUMX
mucnmIuiin 3a6esnedysam npod. Moszed Anaepm, mor. Harans Manineschka, nor. Ianmuna Haenko, mrp. ITetpa
Pynunchka, koneru 3 kadenpu cinaBicTHKU A0I. 3AeHbKa Buxominoa ta noi. Trka Komennora, 3HaHuii 4echbKHit
ictopuk bornan 3emiHChKHA, HaliBitoMiIIa YechKa IepeKiiaiauka yKpaiHchbkoi Jiteparypu Pura Kinaneposa, rpexo-
KaTOJMLBKUIA CBSIIEHHUK oTelb PocTrcnae CTpolBYC, BUIIYCKHUKH OJOMOYILBKOI yKpaiHicTuku €1eHa OmeranoBa
ta SIH ['abGepHan, ydeHurs npodecopa, ofHa i3 MEPHOINX CTYACHTIB-YKpaiHICTIB Ha Kadenpi claBicTUKA K. ¢. H.
Pagana Mep3oBa (HMHI — KepiBHHK ceKLii ykpaiHicTuku), K. ¢. H. YisHa Xonox ta mpod. Amta ApXaHrenbChKa.
ITpotsarom 17 pokiB 3a criemianbHICTIO «YKpaiHChKa (iyonoris (3a 0akalaBpChbKOIO Ta MaricTepChbKOI0 MpOrpamMaMu
HaBUYaHHS)», sIKa Mi3HilIe OyJa JOMOBHEHA CIEIiajJbHICTIO «YKpalHChKa MOBa 3a TOCHOJApPCHKO-IIPABHUYMM Ta
TYPUCTHYHHUM CIpsiMyBaHHsIM» B OJOMOyIi HaByayiocsi Oible HDK CTO ABAJUATH CTyIeHTIB. HuHi ykpaiHiCTHKY
BUBYAIOTh 28 CTy/eHTIB OakajaBpChbKoi Ta Marictepcbkoi mporpam. YeTBepo BHUIIYCKHHKIB OJIOMOYIBKOT
YKpaTHICTHKH 3aXUCTWIN KaHIUIATChKI AucepTanii 3a crnenianbHicTio «[lopiBHSUIBHE CIIOB’STHCbKE MOBO3HABCTBOY»
Ta «IlopiBHsIbHE CIIOB’STHCBKE JIITEPaTYypO3HABCTBOY. 3apa3 3a JOKTOPCHKOIO HABYAIBLHOIO MPOrpaMolo Ha Kadeapi
CJIaBICTUKH HABYAIOTBCS 1 TOTYIOTh JIO 3aXHCTY AMCEPTALliifHi Ipali, 30KpemMa i 3 yKpaiHCBKOIO Mpo0IIeMaTHKolo,
10 acnipanriB, cemepo 3 HUX — cTyJeHTH 3 YKpainu (Kuesa, JIbBoBa, IBano-®paHKiBCbKa).
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Ipodecop M. Arnepm ogomoBas cexuito ykpainictuku g0 2012 poky, Ie JeKibka POKiB CIIiBIPAIoBaB 3
YKpaTHICTHKOIO sIK 3aciykeHuil npodecop yHiBepcurety. BiH 1 CbOT0/IHI 3aJHIIAETHCS MOCTIMHUM YYaCHUKOM YCiX
aKIii, sIKi POBOJAITh BUKIIAAavi Ta CTYACHTH, Ta HE3MIHHMM 3acliByBadeM YKpaiHChbKMX HapOJIHHX miceHb. HuHi
HOro crpaBy MPOJIOBKYIOTH TPOE OMOMOYIBKUX YKpaiHicTiB: KaHmuaatH ¢inoioriuaux Hayk Pagana Mep3osa Ta
Vnstna X010 1 A0KTOP (PiIoSIOriYHUX HAYK mpodecop Aiia ApXaHTelbChbKa.

Hacrynuumeio npod. M. Augepina crana #oro «HaykoBa J0UKa», OHA 3 HEPIIMX CTYACHTOK i BHITYCKHHUIIb
0JIOMOYIIbKOI yKpaiHiCTHKH, KaHAuAaT Qinonoriunux Hayk Pamana Mep3oBa, sika Kepye YKpalHiCTHKOI i joTemnep.
Cdepamu 1i HaykOBHX 3alliKaBJIeHb SK JITEPaTYpO3HABLS € MPOOJeMH MOJIEpHI3MY Ta IOCTMOJEPHI3MY B
YKpaiHCBKil JiTepaTypi, pediekcii KOoNOHiami3My 1 IMOCTKOJIOHIai3My y TBOPYOCTI YKpaiHCHKMX MHCbMEHHUKIB
XIX—XX cromiTh, 0COOMMBOCTI yKpaiHCHKOTO (peMiHi3ZMy, XapakTep YKpaiHCBKOi JiTepaTypHOI auckycii y 20-x
pokax XX CTONITTS i TBOPYICTh yKpalHChKUX mIicTaecsATHUKIB. OcobmmBa yBara P. Mep3oBoi sik (axiBis 3BepHEHA
JO TpoOJeM CydyacHOrO JITEPaTypHOro mpolecy B YKpaiHi, KyJIbTypO3HABCTBA, YKpalHChKMX peamid Ta
MePeKIIa03HaBCTBA. 3araibHOMY OISy PO3BHUTKY YKpaiHChKOT sitepaTypu y XXI CTOMITTI HPUCBSIYEHO CTATTIO
«Soucasna ukrajinska literaturay (Merzova, «Soucasna ukrajinska...» 283—291), decbko-yKpaiHChKi JiTepaTypHi
3B’SI3KM CTamu 00’ekToM 11 3arikaBieHb y cryzil «Korespondence Ceskych a ukrajinskych (ruskych) ucenct —
vyznamny komunikaéni prostfedek kulturniho styku» (Merzova, «Korespondence Ceskych a ukrajinskych...»
151-162). Pagana Mep3oBa — aBTOp HAaBYAJILHOIO MOCIOHHMKA 3 YKPATHCHKOI JIiTepaTtypu «YKpaiHChKa JliTeparypa
BiJl HaWCTapilIMX JITOIHUCIB N0 IOYaTkiB MoxepHisMy» (Merzova, «Ukrajinska literatura...») Ta cmiBaBTOp
mocibumka «Ukrajinské redlie 2» (Merzova, Cholodova, «Ukrajinské realie 2»), crmiBaBTOp Ta TOJOBHHUI PelaKTOp
«YKpalHCBKO-POCIHCHKO-YEChKOTO TIIYMayHOTO CJIOBHHKA TEPMiHIB pUHKY HepyxomocTi» (R. Merzova (ed.),
«Ukrajinsko-rusko-cesky slovnik...»).

prof. Paul Robert Magocsi
University of Toronto

BuB4eHHIO AMHAMIKM HOCTKOJIOHIAJIEHOTO BUMIPY YKPaiHCBKOI JITEpaTypH MPUCBSUCHO Npamio «Soucasnd
ukrajinskd literatura ve svétle postkolonialniho pfistupu: Serhij Zadan a Stepan Procjuk» (Merzova, «Sou¢asna
ukrajinska literatura...133—142, ykpalHCBKiif XKIHOYiH MPO3i y KOJIOHIAIFHOMY Ta OCTKOJIOHIATEHOMY KOHTEKCTI —
cryaito «Urainian literature by women within the context of colonialism and post-colonialism» (Merzova, «Urainian
literature by women...» 247-261). Pucu rymani3my i TpaauiioHani3My B YKpaiHCBKiil pajJsiHCBKi mpo3i cramu
o0’extoM i 3anikaBnenp y mociimkeHHi «Tradiéni hodnoty a humanismus v ukrajinském sovétském romanux»
(Merzova, «Tradi¢ni hodnoty...»). YmoGieHoio cydacHowo aBTopkoto Pamanum MepsoBoi € Tans Manspuyk,
0c00JINBO «3BIPOCIIOBY, NOCIIKEHUH HEIO 3 OISy 3aC00iB BUPAKEHHSI aBTOPCHKOT camMoigeTH]ikalii, Tak 4 TaK
BIITBOPEHMX y MepeKiiaiax TBOPiB MMCHMEHHUI YechbKolo MOBOI0 «Metamorfozy jako prostiedek sebeidentifikace
soucasné malé ukrajinské proézy (Zviroslov Tani Maljar¢uk)» (Merzova, «Metamorfozy jako prostiedek...»
477-497).

Pamana Mep3oBa Oyna ydacHHIICIO i KEPIBHUKOM 0araThbOX TPAHTOBHX IPOEKTIB, KOOPAWHYBaNA MisIIbHICTH
aKaJeMiuyHUX TNPAIliBHUKIB CEKIil YKpaiHICTHKH B MeXaX JBOX 3arajgbHO(paKynpTeTchkux rpaHTiB — IFIT
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(2012—2015), INKULTUS (2013-2015). fIx yuacHuUIIsI KyJbTYPOJOTi4HOTO TPAHTY OMyOJiKyBasia LiKaBi pPO3BiIKH
po J10J11 YKpaiHChbKUX MUTIIB Y MikBoeHHIH Yexo-Cnoayunni «Postavy bez domova: ukrajinsti vytvarni umélei v
mezivale¢ném Ceskoslovensku» (Merzové, «Postavy bez domova:... » 71—78), Ipo BUTOKH i I0J1a/IbIINIT PO3BHTOK
YechKO-yKpaiHchknx Mysuunnx 3B’s3kiB «Cesko-ukrajinské hudebni vztahy od 18. do pocatku 20. stoleti»
(R. Merzova, «Cesko-ukrajinské hudebni...» 163—177). Sk momomuii Buenmii, Pagana Mep3oBa € MHOCTilHOIO
YUYACHUIICI0 YHCIIEHHUX HAayKOBHX (DOpYMIB MiICLEBOro i MIKHApOJHOTO 3HAYEHHS, TOJOBHHM OpraHi3aTopoMm
OOMOYIIBKOTO CUMITO31yMY YKpaiHICTIB cepelHbo1 Ta cXiHoi €Bpory, myorikyeTbes y Uexii, B Ykpaini, y [Tonburi
it TypeuunHi.

Panana Mep3oBa € opraHizaTopoM i HATXHCHHUIICIO MMEPEKIANANbKOI NsUTbHOCTI CTYICHTIB: 30KpeMa mif 11
KEepiBHUIITBOM y MeXaX HaBYaJbHOI JUCHUILTIHU «llepexiiaz XymIoKHBOTO TEKCTY» 3IiHCHEHO # OImyONIiKOBaHO B
gaconmci «Aluze» (Ne 1-2, 2016) mepexiiagm OKpeMHX ONOBimaHb 3i «3BipocioBa» Tani Manspayk YechKOIO
MOBOIO, BUKOHaHI HamMMu ctyaeHTamu SlHom [anadekom («Sus domestica (cBuHs)»), YnsHoro Macniit («Canis
lupus familiaris (cobaka)») i Tersnoro [ypunbkoro («Gallus domesticus (kypka)»). V 30ipHuky «Cy4acHa
pociiicbka, ONbChbKa Ta yYKpaiHChbKa JiTeparypa» («Soucasna ruska...») BUIAHO NepekiiaieHi HallMMK CTyIeHTaMU
i acmipaHTaMu 4echbkoro MoBOIO TBopu Tani Mamspuyk ('ana Mpaskosa), Mapii Marioc (JIymis [lonexenosa),
Crenana Ilpoutoka (Mapis SlHiukoBa), AHToHa Canuenka (AHHa J[loctanoBa) Ta Cepris JKamana (I'enena
[asnbopoBa), BUKOHAHI mif KepiBHULTBOM Pajanu Mep3osoi. CTyaeHTH Cekuii ykpaiHiCTUKM OepyTb aKTHBHY
ydacTh y MepeKiafanbkoMy KOHKypci Ipsxi JleBoro, sikmii mopiuHo TpoBoauThes Ha dinocodcbkoMy (akyabTeTi
OCTpaBCHKOTO YHIBEPCHUTETY.

Haykosi iHTepecn kananaarta QiojgoriYHNX HayK, CTapLIOro BUKJIA/la4ya CeKIUii yKpaiHICTUKU YHIBEpCUTETY
B Ommoymi Visan X070 30cepeKeHo Ha mpobieMax IMparMaTHKH H CEMAaHTHKU MEPeKIaay TBOPIB XYIOXKHBOT
JiTepaTypH, 30KpeMa Ha BHPAXEHHI KaTeropii MOJAIBHOCTI HAa YCiX MOBHHX PIBHSX y YEChKill Ta yKpaiHCHKil
MoBax. YacTKOBO Wil TeMaTuIli OyIW MPUCBSYCHI MOCIIKECHHS, 37iiicHeH] Ta BumaHi nmpotsrom 2004 — 2010 pp.
(Kholod, «Ponyatta...» 195-203), (Kholod, «Modalni sémantika...» 31-36), (Kholod, «Modalni metafora...»
107-114), (Kholod, «Dynamichnist’...» 152—159) Ta in. ¥ 2007 poui Ha kadezapi Goremictuku dinocodcrroro
¢axynbrery YaiBepcutery B Onomoyui YisiHa Xomon 3axuctuiia auceprauito Ha temy: «Vyjadfovani modality
v Cesting a v ukrajinstin€ (na zakladeé material krasné literatury)».

VYnstra Xoso — aBTop 1BOX MOHOTpadiii: mepiia 3 HuX « TpaHCHO3HIlisSE MOJAILHOTO PIBHS Ta IHTCHCUBHOCTI
TEKCTy Yy nepekyiaiax XxyaoxkHbol iiteparypu» (Kholod, «Transpozycija....») mnpucBsS4YeHa JOCHIIPKEHHIO
eKBIBAJICHTHOCTI ~TEKCTIB y 4YeChbKO-yKpalHCBKOMY IOpIBHSUIbHOMY IUIaHi, TNpoOJieMaTHLi Hepekiamy
Oe3eKBIBAJICHTHOT JIGKCHKH, eTalaM MpOLecy MepeKiany TeKCTiB, MUTaHHAM 30EpeKeHHs iX MparMaTHKH Ta
CEeMaHTHKM Ha TJIi  TIPOTHCTABICHHA  MapKoBaHOi Ta  HeMapkoBaHoi  MopambHOCTI.  [pyra —
«JIIHTBOKYIBTYpOJIOTIYHUN aHAaJi3 CIIOB’SHCHKUAX ITICEHHWX TEKCTiB (Ha MaTepialli YKpaiHCBKHX OOpSIOBUX
micerp)» (Kholod, «Lingvokl'torologichnyj....»), ne o00’ekTom aHamizy cTamd YKpaiHCBKI HapomgHi TicHI
(kayleHIapHO-00PS OBl Ta POAMHHO-OOPSI0BI, 30KpeMa i BeCUIbHI), IXHIH 3MiICT, CEMIOTHKO-CEMaHTHYHI O3HAKH,
CTPYKTypa Ta aHPOBI THIIH, & TAKOXK IX MPOBIAHI QYHKIIII.

HayxoBi mparii crapmoro Bukiagada YisHa XO0JI0 30CepeKyBaHO Ha MpobieMax MiaXpOHHOTO BUBYCHHS
ykpaincbkoi MoBu (Kholod, «Istorychno-kulturni...» 147-153), (Kholod, «Ukrajins’ka...» 220—226), nexcukosorii
ta ctuictuku (Kholod, «Zaimstvovannyje...» 463—466), (Kholod, «Text...» 24—34), tepmino3znascta (Kholod,
«Rozvytok...» 375-393), Teoperuunux 3acaj ycHoro Ta nucbMoBoro nepekiany (Kholod, «Problema...» 87-93),
(Kholod, «Usnyj...» 199-216). 3auikaBneHus YisHu XoJ0x KyJIbTYpHHMH Ta JHIBOKYJbTYpPOJIOJITTYHUMHI
CTYZAISIMH BHJIMJIOCS Y CIIELiajibHI JOCITIJDKEHHI JIEMKIBCHKOI HapOJIHO-KYJIbTYpPHOI CHAaIIIMHKA B YKpaiHi Ta 3a ii
mexxamu (Kholod, «Lemkivs’ka...» 370—374), (Kholod, «Okremyj...» 79—-91), peauiii ykpaiHChKOTO MicTa Ta cela
(Kholod, Chura, «Lingvokul’torologichnyj...» 247—259), KOHCTaHT KyIbTYpH B O3epKajli YKPaiHCHKOTO Ta YeCHKOTO
kinematorpagiy (Kholod, Merzovd «Viddzerkalenn’a...» 916—922), cmemudikd yKpaiHCBKOTO Ta YeCHKOTO
aHTPOIOHIMIKOHY B 3icTaBHOMY cBiTxi (Cholodova, Merzova, «Ukrajinska...» 51-57).

VYisHa Xonox € KOOPAMHATOPOM MIKHAPOAHMX 3B’S3KIB OJOMOYILBKOI YKPaiHICTHKH Ta yCiX OOMIHHHX
mporpaM, 3a SKHMH CTYJeHTH Ta BHKiIamadi 3 Ykpainu, Ilompmii Ta HiMewumHm MaroTe 3MOTry HaBYaTucs i
CTaKyBaTucs Ha Kadenpi craBicTHKH (ceKuis ykpaiHicTHkM) YHiBepcureTy B OnoMoyri. Yke JBa POKH IOCIIIb
BOHa OpPraHi3oBY€ Yy4YacTh HAaIIMX CTYAEHTIB y MIiKXHApOJHOMY KOHKYpCI 3HaBLIB YKpaiHCBKOI MOBH, SKHH
npoxouTh y SAreruioncekoMy yHiBepcuteTi B Kpakosi.

Haykosi 3arikaBinenHst npod. Amnu ApXaHreinbChbKoi, aBropa Oinbine HiK 130 HayKOBHX Ipallb, CATaloTh
npobiieM cIOB’STHCbKOI OHOMaciosiorii Ta Teopii HOMiHamii, JiekCcHKoIOTii 1Jyekcukorpadii, dpaszeonorii i
¢pazeorpadii, 3icTaBHOr0o MOBO3HABCTBA, JIHI'BOKYJIBTYPOJIOTIi, IIEPEKIIaI03HABCTBA, JIIHIBICTUYHOI Te€HEPOJIOTii,
JIHTBOEKOJIOTi], Teopii MOBHOI Ta MIKMOBHOiI KOMyHikamii. Ha cpboromHi BumaHO 1Bi MOHOTpadiuHi mpari:
«’Yomosik’ y cioB’ssHCBKHX MOBax» (Arkhanhelska, «Cholovik...») Ta «CekcnsM B s3bIKe: MU(BI U pEATbHOCTHY
(Arkhanhelska, «Seksizm...»), nBa migpyJYHUKH yKpaiHchKoi MoBH: «['pamarmka ykpaiHcekoi MoBu. Mopdemika.
CnoBotBip. Mopdoomoris» (Arkhanhelska, «Hramatyka...») ta «YkpaiHcbka MOBa: MOCIOHHK 13 PO3BHTKY
MmosineHHs» (y croiBaBropctBi 3 O. I1. Jleuenko ta B. M. Mokienkom) (Arkhanhelska, «Ukrajins’ka mova...»),
JIOJIATKOM JI0 SKOro craB «PoCiiicbKO-yKpalHChKHI Ta YKpaiHCbKO-POCIMCHKUI CIOBHHK BIAMIHHOT JIEKCHKH»
(Arkhanhelska, «Rosijs’ko-ukrajins’kyj...»), yKkinageHWil KOJEKTHBOM LMX aBTOPIB 3a 3arajbHOI0 PEaKIi€ro
A. Apxanrenbcbkoi. [lutanHsM QemiHiHHOI Heosorizauii B yKpaiHCBKiii MOBI HOBITHBOI 1OOM y TOpIBHSHHI 3
YEeChKOI0 Ta IHIIMMHU CJIOB’SSHCBKMMH MOBaMH MpHUCBsiueHO mpaui «/lo mpoOnemu cinoBoTBipHOT (emiHizalii
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B YKpaiHChKiii MOBI HOBITHBOT 1100OM: Tpamuuis i cydacHicth I» (Arkhanhelska, «Do problemy... I» 27-41), «[o
npoOJiemMu CIOBOTBIPHOT pemiHizalil B yKpaTHChKii MOBI HOBITHBOT 100M: TpaauLis i cydacHicts [I» (Arkhanhelska,
«Do problemy... II» 58—71), «®eminiHHi iHHOBaLii B HOBITHROMY YKpaiHChbkOMY Ha3oBHMITBI» (Arkhanhelska,
«Femininni...» 34-51), «HoBi mporecu Ha HOMiHaIiiHOMY mOJi (EMIHIHHOCTI B CydYacHiIH 4YechKiii MOBi»
(Arkhanhelska, «Novi procesy...» 48—53), «Heodeminatuu B yKpaiHCbKili MOBI Ha ME€XIi TUCSYOIITh: HEOJIOT13MH,
okazioHanismu uu edemepusmu?» (Arkhanhelska, «Neofeminatyvy v ukrajins’kij movi...» 67-122),
«HeodemitaTuBn HOBITHBOI J00M $SK YHMHHMK po30yJOBH yKpaiHCBKOI MOBHM: Y IIOLIyKax BTPayeHOro?»
(Arkhanhelska, «Neofeminatyvy novitnjoji doby...» 171-204). Ha mnpobinemax 3iCTaBHOrO MOBO3HAaBCTBa
30cepe/keH0  30kpeMa mpamo  «OHOMAcioNoTriyHI  3acaid  MDKMOBHOrO  3icraBieHHs»  (Arkhanhelska,
«Onomasiolohichni zasady...» 118—124). IIpobmemum yKpaiHCBKOI JeKkcHKorpadii Ta IJIHTBOKYIBTYPOJIOTii
BUCBITIIECHO B cTaTTax «lIpo omuH MaridHM{ >KeCT B YKpalHCBKIH JIHTBOKYJNBTYpi: TpaHchopmaris oOpaszy»
(Arkhanhelska, «Pro odyn mahichnyj zhest...» 10—-67), «®paseomnorist pociiicbkomoBHux TBOpiB T. I'. IlleBuenka y
nepekiiajii Ha yecbky MoBY» (Arkhanhelska, «Frazeolohija...» 41—48), «IIpo «oauH i3 JBOX HAMJOPOKIUX CKAPOiIB»
npodecopa JImurpa SBopuunpkoro» (Arkhanhelska, «Pro odyn iz dvokh «najdorozhchykh skarbivy...» 15-34).
[TuranHsAM Teopii Ta NMpPaKTHKH NepeKiiagy NpUCBSYeHO po3BiAKy «llapanenbHi TEKCTH y HaBUaHHI CTYJEHTIB
OCHOBaM 4€ChKO-yKpalHChKOT0O TexHiuHoro nepekiany» (Arkhanhelska, «Paralelni teksty...» 177—198).

ITpod. A. ApxaHrenbcbka € TOJOBHHUM PENAKTOPOM YHCICHHHMX KOJEKTHBHMX MOHOrpadiid Ta 30ipHHKIB
HAyKOBHMX Mpallb, aBTOPOM pelleHsiii Ta XpoHik. Ii JOCHi/keHHs, 30kpeMa # y TPECTHKHMX HAayKOMEHTHUHHMX
BUJaHHSAX, OyOikoBaHo B Ykpaini, Uexii, [Tonpmri, Himewauni, Bonrapii, Pocii ta YropmuHsi. [IpoTsrom octanHix
II’SITH POKIB 1pod. A. ApXaHreIbChKa € WIEHOM CIENialli30oBaHUX pajl i3 3aXUCTy AWUCEPTalliil Ha 3700y TTS TUTYILY
Ph.D. Ha ¢inocodcrkomy akymereTi YHiBepcuteTy B Onomoyi 3i cnemianbHOCTel «IlopiBHIBHE CIIOB’STHCHKE
MOBO3HABCTBO» Ta «Pocilichka MOBay, BXOAUTH 10 KJIAAy OpraHi3amiiHoro koMitety Yecbkoi acoriamii yKpaiHiCTiB.
Y 2012 p. Bona mpenctaBmsia Yeceky PecrmyOmiky Ha XV MikHapomHoMmy 3°i3mi ciaBictiB y MiHCEKy. 3a
obminHow mporpamoto Erasmus PLUS uywurana nekuii cryaeHTtam-ykpainicram B yHiBepcuterax ['enra, Codii,
BpoiyraBa ta Kpakoga.

P030yn0By 0J0MOYIbKOI YKPaiHICTUKH MOCTIMHO MiATPUMYIOTh T'PAHTOBI MPOEKTH, 0 SIKHX 3alydeHi
aKaJieMiuHl MpaliBHUKW Ta CTYIEHTH JOKTOPCHKOI Ta MariCTepchbKol HaBYAIBHHUX MpoOrpaM. TakUMH IPOEKTaMu
CTaJ M BHYTpIlIHI TpaHTH (inocodcebkoro dakynbreTy YHiBepcureTy B Onomoymi, CIpsSMOBaHI Ha aKTHBI3allilo
cTyJeHTchKo1 HaykoBoi misutbHOCTI: IGA FF_2011 011 Nova paradigmata studia modernich slovanskych jazykit a
literatur v evropském kontextu («HoBi mapagurmMu JOCIiKEHHS CJIOB’IHCBKMX MOB Ta JIITEPATyp Y €BPOINEHCEKOMY
koHTekcT» (2011-2012) ta IGA FF 2013 015 Kultura a struktura slovanskych jazykit v obdobi globalizacnich
promen. lingvoekologicky pristup («KympTypa Ta CTpyKTypa CIIOB’SHCBKHX MOB y 100y TioOaizalifHUX 3MiH:
JiHrBoeKojorigHmi miaxim»y (2013-2014), axumu kepyBana mpod. Aima ApxaHTenbChbKa. 3aBASKH (iHAHCOBiH
MATPUMII 000X TpaHTIB Ta omepanidHoi mporpamu «Podpora konferencnich aktivit na FF UP na r. 2014»
OJIOMOYLIKUM YKpaiHicTam Brayocs min eriforo Yecbkoi acomiauii ykpaiHicTiB Ta B chiBmpaii 3 kadeaporo
ykpaincbkoi MoBH iM. K. @. llysnpxyka PiBHEHCHKOrO JIep)KaBHOTO I'YMaHITaAPHOTO YHIBEPCHTETY OpraHi3yBaTu Ta
npoBecTH Ha Kadeapi cnaBicTHkH (cekiis ykpainictuku) B Onomoyui Tpu MiKHApOJIHI CeMiHApH MOJIOJHX
CJIABICTIB: «AKTyajbHi SIBUIIA B Cy4acHHMX CJIOB’SHCBKMX MOBax Ta Jjiteparypax» (2011), «CyuacHi cJIOB’SIHCBKI
MOBH Ta JiiTeparypu: npoodsiemu i nepcrektuBu» (2013) ta «CinoB’ssHCbKI MOBH Ta JIITEpaTypH B €MOXY Iiiodaizarii:
JIHIBOKYJILTYPOJIOTIYHUI Ta JIHrBOeKoJoriyHui minxin» (2014), 3a marepianamu sSIKHX BHJAHO TPH OJHOWMEHHI
30ipHUKH Mpallb CTYAEHTIB-YKpaiHICTIB Ta BUKJIaAaviB 3 Ykpainu ta Yeckkoi PecrryOuiku.

HacninkoM crijibHUX HAyKOBUX MPOEKTIB YKPaiHCHKHX, YECHKHX 1 MOJILCHKUX YKPAIHICTIB Ta CIaBiCTIB CTalN
JBl KoJIeKTHBHI MoHOrpadii: «Heonoriuni Ha3Bu 0cid y cydacHUX ciOB’stHCBKHX MoBax» («Neolohichni...» PiBHe-
Omomoyup 2011) Ta «Lingvokulturologicky a lingvoekologicky pfistup ke studiu jednotek jazyka a feci»
(«Lingvokulturologicky...» Olomouc 2013). Vci mi HayKoBi akiiii cramd pe3ylbTaToM MiXHAPOIHOI HayKOBO-
JOCTITHUIBKOI CITIBIpAIli OJIOMOYIIBKOI YKPaiHICTHKH 3 MPOBIMHUMH BHIIMMH HaBYAIBHUMH 3aKiIafamMu YKpaiHu,
PO IO AajIi PO3MOBIMO JACTANbHIIIIEC.

Jo 3aranpHO(aKyIbTeTChKOro rpaHtoBoro mupoekry I[FIT — Interdisciplinarni filoloficka inovace
traslatologickych modulii na cizojazycnych katedrach FF UP, CZ.1.07/2.2.00/28.0095 («IHTepaucuuruiiHapHa
¢utonorivHa  iHHOBaALlis ~ TPAHCIATOJNIOTIYHUX  MOAYJIB Ha Kadelpax I1HO3EMHHUX MOB  YHIBEpCHTETY
im. @. [Tanaupkoro B Onomoyii» (2012—2015)), nintpumanoro it npodiHaHcoBaHOTO €BPONEHCHKUM COLIAIBHUM
¢donnom, €sporneiickkum CorozoM Ta MiHICTEPCTBOM OCBITH, MOJIOAI Ta (i3nyHOI KynbTypu Yecbkoi PecryOumikny,
AKTHBHO JIOJIy4YHJIacsl y OJIOMOYIIbKA YKpaiHICTHKa. Y MeXax LbOro IMPOEKTy BUKJIagadaMy IHHOBOBAHO HaBYAJbHI
JuctuInTieg  «[InchMOBHMH Tepekiaj] CHeLiali3oBaHOrO TEKCTy», «YCHHUI Hepekiiaj CIeliani30BaHOTO TEKCTY,
«Ilepexiago3HaBunil aHadi3 Ta MPOMYKYBaHHS CIEIialli30BAHOTO TEKCTY». BHAaHO KONEKTHBHY MOHOTpadiro
«AKTyaInpHI IMTaHHS TEPEeKIaay: MDKMOBHUH 1 MDKKYIbTypHUH BuMip» / Ton. Pex. A. Apxanrenscrka («Aktualni
pytanna...») Ta B cmiBmpamni 3 qokropanTamu (I'. MpaskoBa) Ta Kojeramu 3 TPOBIIHUX YHIBEPCHTETIB YKpaiHU
O. bonnapenkom, H. binuk, O. ITanamapuyk, O. AHTOHEHKO — «YKpaiHCHKO-POCIHCHKO-YEChKUIl TIyMayHUN
CJIOBHHUK TepMiHiB HepyxomocTi» / T'on. pea. P. Mep3osa («Ukrajins’ko-rosijs’Kyj...»). Y4acHUKH IpaHTy Bij CEKIil
ykpainictuku P. Mep3osa Y. Xoinon ta A. ApxaHresibChKa MPeJCTaBHIN CBOIO AisUIBHICTh Y TPAHTOBOMY HPOEKTI Ha
MiKHapoJHii KoH(epeHuii «MiKKyJIpTypHa KoMmyHikawisi: Moa. Kymnbrypa. Ocobucricte» y HarioHaabHOMY
yHiBepcuteti «Octpo3bka akanemis» (kBiteHs 2013).
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3a (¢iHaHCOBOI MIATPUMKH I'PAHTY OJIOMOYIbKAa YKpaiHICTHKa MaJjla yHIKaJlbHY MOXIIMBICTH 3aIPOCHTH 0
OnomoyIst  Juisi  4YWTaHHS JIKLid 3 [epekiajo3HaB4ol MpOOJIEeMATHKU HAYKOBHX, OQILIHHO-IIIOBUX,
nyONIIMCTUYHUX Ta CIElia]i30BaHUX TEKCTIB, MPOBEACHHS BOPKILIOMIB Ta MalCTep-KiaciB 31 CTyAeHTaMH-
yKpaiHicTamMu MpoBiIHUX (axiBLiB-TIepeKkiagadiB, MOBO3HABIIB Ta NEpEKIaJ03HaBIiB 3 YKpaiHn Ta Yecbkoi
PecniyOuiku: Bimomoro B Yexii mepekiagadya yKpaiHCHKOI JiTepaTypud UYeChbKO MOBOw Pumy Kinoneposy
(Hauionanbua 0iomioreka UP, Ilpara, Yexis), k. ¢. H. Oxcany I'azdowosy (IacTuTyT crnaBicTHKH (inocodChKOro
¢axynprery YHiBepcurery iMm. T. . Macapuka y bpno, Uexis), k. ¢. H. Egy [poinogy (kadenpa repmMaHiCTUKA
¢dinocoderkoro dakynperety OcTtpaBcbkoro yHiBepcutery (Uexis), a. ¢. H., mpod. Oneny Jlesuenxo (kadenpa
NIPUKJIAAHO] JIHIBICTHKM IHCTUTYTY KOMIT'IOTEPHMX HayK Ta iH(opMamiiHux TexHonoriii HauionansHoro
yHiBepcuTeTy «JIbBiBCEKA MOMITEXHIKAY). 1. . H., Ipod. Haodito banandiny (xadpenpa xypranictuku [lonTaBcbkoro
HAIIOHAIBHOTO TenmaroriyHoro yHiBepcurery iMm. B. . Koponenka), k. ¢. H., nou. Jloomuny Hanunenxo (Bigmin
3axiJHO- 1 MIBICHHOCIIOB SHCHKUX MOB IHCTHTYTY MOBo3HaBcTBa iM. O. O. I[ToTe6Hi HarmionansHoi akamemii Hayk
VYkpainu), k. ¢. H., gou. Iuny I[Inomuuyvky (xadenpa ykpaincbkoi moBu HaiioHanbHOi akaaemil Iep»KaBHOTO
ynpasninas npu llpesunenroBi Ykpainu), k. ¢.H., pou. Temswy I[loepiobny (xadenpa iHO3EMHHX MOB
Mi>kHapoIHOTO eKOHOMIKO-TyMaHiTapHoro yHiBepcutery im. C. Jlem’siHuyka B PiBHOMY).

[le oauH 3aranbHO(MaKyIBTETCHKUI IPAaHTOBUN MPOEKT, /0 SIKOTO JIOJNYYHIIacs 0JOMOYLbKa YKpaiHiCTHKa,
MaB Ha3By INKULTUS — Interdisciplinarni inovace vyuky kulturnich studii na Univerzité Palackého v Olomouci,
CZ.1.07/2.2.00/28.0137 («IHTepaucumIuliHapHa 1HHOBALsI AUCHUIUTIH KYJIbTYpPOJIOTIYHOTO LUKy B YHIBEPCHUTETI
iMm. @. [Tananproro B Omomoyii» (2013—2015)) i OyB 30pi€eHTOBaHWII Ha IHHOBAI[I0 BHKIAJaHHS JHACIUILIIH
KyJIbTYPOJIOTIYHOTO CHPSIMyBaHHS LUISIXOM CTBOPEHHS CHELIAJIbHUX HaBYAJIBHUX MOYJIB Ta IOTJINOJICHHS
MDKIUCIMIDIIHAPHOI CITIBIIpalli BiMoBimHUX Kadenp yHiBepcutery B Onomoyri. 3a #oro (piHAHCOBOI MiATPUMKH
Halli CTyJSHTH Ta BUKJIaa4i MaJy 3MOTY B35TH Y4acTh Y YHCICHHUX KyJIbTYPHUX aKILisX, HAYKOBUX KOH(EPEHIIIX
pizHOrO piBHA y UYexii Ta 3a 1i MeXamu, NPOCITyXaTH JEKIli 3alpoIleHNX HaMH OO CIIBIPAli BYEHHX-
KYJbTYpOJIOTiB, €THOJIHIBICTIB, iCTOPHKIB Ta My3eHHHX MpariBHHUKIB 3 Ykpainu, [lompmi ta Amepuku: I. ¢. H.
npod. Oneza Tuwenka (xadpenpa ykpainicruku Jlroomincekoro Katonunpekoro YHiBepcutery iM. Sna [Masna II), cr.
HayK. criBp. My3ero KHUTH Ta JpyKapcTBa Jep>kaBHOTO iCTOPHKO-KYIBTYPHOTO 3amoBiganka M. Octpora Anamonis
Xenenrwxa, K. icT. H., nupexTopa My3eto icropii HauionansHoro yHiBepcutery «OcTpo3bka akanemis» Anacmaciio
Xenenrox Ta ipod. icTopii Ta moysiTHYHUX HayK YHiBepcuTeTy B TOPOHTO aMEpHKaHCHKOTO BYEHOTO YKPaiHCHKOTO
noxo ukeHHs [lasna-Pobepma Marouis. 3a mITPUMKA I[HOTO K TPAaHTY OJOMOYIIbKA YKpalHICTHKA BHjaja 3a 3ar.
pen. A. ApxaHreabCchbKoi KOJIEKTHBHY MOHOTpadiro «ClioBO B KyJIBTYpi Ta KyJIbTypa B coBi» («Slovo v ku’turi...»),
70 siKoi yBidnum npanii ygacHukis VII. OnoMoyipkoro cumnosiyMy yKpaiHiCTiB, IIPHCBSYEHI MUTaHHSIM MOBH Ta
JiTepaTypH B KyJbTYPHOMY i HAI[iOHATEHOMY BHMIpi.

OnomoymbKka YKpaiHiCTHKAa MOPOTATOM OCTAaHHIX pOKIB IUTIAHO CHIBOPAIIOE 3 TPOBIAHUMH BHIIAMHU
HABYANBHUMHU 3aKJaJaMHd Ta aKaJeMiYHUMH YyCTaHOBaMH YkpaiHm. Maemo 3 2011 p. mignmcani
MDXKYHIBEPCUTETCBKY YTOAy NPO HAyKOBO-IOCTIAHUIBKY CIIBIPamio 3 PiBHEHCHKUM JAep)KaBHUM TyMaHITapHUM
yHiBepcuteToM (kadenporo ykpaincekoi moBu im. K. @. lllynbxkyka), y 2016 p. momgiOHy yrogy mianucaHo 3
IncturyToM ykpaincekoi MoBu HAH VYkpaiam ta IHctuTyTOM yKpaincekoi miteparypu iM. T. I'. IlleBuenka HAH
VYkpainu. MeMopaHayMH ITpo CHIBIPALO CIIUPAIOTHCS Ha Taki (opMu 000MUIBHOT AiSJIBHOCTI: OOMIH BUK/Iaga4aMu
1 HAyKOBUMH IpalliBHUKaMK; OOMiH aclipaHTamMy; KOHCYJIbTalliiHa MiATPUMKA BUKJIAJaviB 1 JJOKTOPAHTIB; CIIiIbHE
KEpIBHUITBO JUCEPTALIMHUMU MpaIIMU; YICHCTBO iHO3eMHHMX (axiBLiB y pajax i3 3aXUCTy KaHIAMIATCHKUX
JMcepTaniii; MOXIIUBICT OOOIUIBHOTO PELEH3YBaHHS HAyKOBHMX Ipalb 1 AWCEPTALIMHMX IOCITIPKEHb; CILIbHA
opraHizamisi i (iHaHCOBa MiITPUMKA JIEKLIHHHUX KypciB, KOH(epeHLill, ceMiHapiB, pO3BHBAIBbHO-ITI3HABAILHUX
IporpaM; CIiJbHI JOCHIAHUIBKI TPOEKTH 3 MOMKJIMBICTIO CHUIBHMX NyOJiKamii HayKOBHMX IIpalb, IiITpUMaHi
JepKaBHUMU Ta {HIIIOTO POJIY TpaHTaMu; 0OMiH y cdepi KynbTypH Ta MuctenTsa. Y 2017 porli miaHyeMo ITiJiucaTi
Taky yromy 3 HamionamesHuM yHiBepcuTeToM «JIbBiBCbKa MONiTeXHIKa» (Kadeapor TPHUKIATHOI JIHTBICTUKA
[HCTHUTYTY KOMII FOTEpPHUX HAYK Ta iHPOPMAIITHIX TEXHOJIOTIH).

3amouarkoBana y 2010 p. cmiBopams 3 piBHEHCHKOIO YKPaiHICTUKOIO BHSABHJIACA IUTITHOIO: HAa HAIIOMY
paxyHKy 6 KoH(epeHIliii 3a yuacTi CTyIeHTIB i BUK/IafadiB 060X MapTHEPCHKMX iHCTUTYIIH. IX criiBopranizaTopamu
CTaJIM EHTPHU MiATPUMKH HAYKOBOI MiSIIBHOCTI CTYIEHTIB — PIBHEHChKA YKpaiHICTHKA, OJIOMOYIIbKA CIIaBICTHKA Ta
Yecbka acoriauisi ykpainicriB. Tpu 3 Ha3zBaHux HaykoBux QopymiB — «Jpyri, YerBepri ta llocti MixuaponaHi
HAYKOBI 4MTaHHS «JIIHIBICTHYHI CTyHil MOJIOIMX JOCHTITHHKIBY, mpucBsueHi mam’sti mpod. K. @. lllynexykay
(PiBre 2012; 2014; 2016) — BinOynucs 32 y4acTIO CTYJICHTIB Ta BUKJIagadiB 3 OIOMOYIS Ha piBHEHCHKIN 3eMili, 111
TpH — Ha OJIOMOYLIBKiH, /Ie Hallla yKpaiHiCTHKA May 3MOTY BITaTH TOCTEH 1 MOJIOAMX Ta BXKE JOCBIMYEHHX BYCHUX
He Jsmme 3 PiBHoro, a it 3 Kuesa, Octpora, Jlyneka, /Iyona, J{porobuua. Bunano 6 30ipHUKIB Ipanb y4acHUKIB
HAYKOBUX (QopyMiB (TpH, mpo AKi MU 3ragyBanu Bumle, — B OJIOMOYII, e TPH BUIMYCKH «JIIHTBICTHYHUX CTYmiit
Momonux pocmigaukis 11, IV, VI» (2012 2014 2016) — y PiBHOMY, 3m00yTO HEOLWiHEHHUH JOCBiA mpodeciiHoro it
JIpY>KHBOTO CILUTKYBaHHS, BiHAHIEHO HOBI KOHTaKTH. Y TICHIHM cmiBmpari 3 Koieramu 3 [HCTHUTYTY yKpaiHCHKO1
MOBH Ta IHCTHTYTY yKpaiHcekoi jitepatypu iM. T.T. llleBuenxka HAH VYxkpainm opranizoBaHo ocranuii VIII.
OoMOyIBbKIA cUMIIO3iyM yKpaiHicTiB Ta Kpyrmuil crin «XX-XXI cromitrsa: JKaHPOBO-CTHIIBOBI ¥ JTIHIBICTHYHI
MeTaMopdo3u B YKpaiHChKIii MOBI Ta JliTeparypi».

[IpuHariiHO XO4eMO BHUCIOBUTH LIMPY TMOMASKY HAIIUM OJHOAYMISIM 1 COpPaTHHKaM — KOOPIMHATOPaM
HaYKOBO-JOCJIIIHUIIBKOT CIiBIpali 3 00Ky YKpaiHCHKHX BHIIIB Ta aKaJeMiYHHX yCTaHoB 1. ¢. H., npod. ["amuni
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Boxkanpuyk, a.¢.H. npod. Jlrommuni TapHammHCbKil, cr. Hayk. cmiBp. [anuui Croti, 1. ¢. H., npod. Oneni
JleBuenko. CriogiBaemocs, 1110 Hailia 000MiIbHA Tpallsi B Mail0yTHbOMY 3HAYHO PO3LIMPUTH CBOI TOPU3OHTH.

TpuBae # naOyBae oHoBieHuX (opm criBmpais 3 [HcTUTyTOM cnaBicTukn KHIBCHKOrO HalliOHAIBHOTO
yuiBepcutety im. T. I'. IlleBueHka, kadenporo cioB’sHCHKOT (inosorii JIbBIBCHKOro HalioHaJbHOTO YHIBEPCHTETY
ym. L. S1. ®dpanka ta kadenporo cioB’siHCbKOI (hiosorii [IpukapnarchbKoro HaliOHaIBHOTO YHIBEPCHUTETY IM.
B. Credannka 3a IBOCTOPOHHIMH IpOorpamMaMu OOMIHY CTyIEHTaMH, SIKOI Ha YyKpaiHiCTHL Oe33MiHHO Kepye
K. ¢. H. YisHa Xono. 3a UMM MpOrpaMaMH MPOTSATOM OCTaHHIX JIECSTH POKiB Ha (izocopchkomy (akyiabTeTy
VYuiBepcutery B OOMOLI MaJId 3MOTY IPOXOAWTH CTaXKyBaHHS OiJIbIle MIBCOTHI CTYAEHTIB 3 YKpaiHW, ABAaUATH
HAIllUX CTYJEHTIB CTAJIM TOCTSMH YKPATHCHKUX BHIIIB.

He mMoxemo He 3ragaty i mpo Hamny coiBHpariio 3 ykpainictamu 3 [Iparu Ta bpao. Ines BnamryBaTh 3yctpia
CTYICHTIB-YKpAIHICTIB 3 YKpaiHCHKIMH NMHACPMEHHUKaMHU Haliexkana acrmipantkam Camri ®ibimikoiit Ta Kpuctusi
Kysnenosiit 3 bpro. 3a miarpumku gorn. anmuan MupoHoBoI, aupekropa [HCTUTYTY ciaBicTHKM MacaprKoBOTrO
yuiBepcutery mpod. IBo Ilocmimina, koncyna Ykpainu B bpuo mn.IBana Xosocrenka, aupekropa ¢ipmu-
aBTornepeBisHuka «Pera» 1. €Brena Pern, KepiBHHKA HEIIOAaBHO CTBOPEHOI opraHizaiii «YKpaiHChbKa iHIiIliaTHBa
[TiBnennoi Mopasgii» . Mapii Baru ta nintpumku rpanty «Ukrajinskd variace na Morave» Branocst BUPIIIUTH yCi
nUTaHHs npui3ny Ta nepeOysaHHs B bpHo, Onomoymi ta Ilpasi Teonosii 3apiBau-bypmu, Onera Kouapesa ta
Makca Kinapyka. He3aOyTHi BpaskeHHs BiJ CIUIKYBaHHsS 3 yKpailHCBKUMH NHChbMEHHMKAMH Ta MEPEKJIaan TXHIX
TBOPIB CTyJEHTaMH OpHEHCHKOI, OJIOMOYLBKOI Ta Ipa3bKoi YKpaiHICTMK BWIWINCS y KHHTY «3ycTpiui 3
YKpaiHCbKUMH nucbMeHHHKamu bpHo — Onomoyns — [para 25-29. 04. 2016», Bugany B bpHo («Zustrichi...) 3a
penaxuieto gou. ["anmnan Muponosoi Ta k. ¢. H. Tepesn XnanpoBoi.

Tpaguniiaumu 1 3HaEEME B Onomoyti € JIHi Vkpainu, siki yIpoJoBK OCTaHHIX IIECTH POKIB MPOBOIMMO
ciieHO 3 OIOMOYIIFKOIO apXifemie3HOK XapiTor i BETUKUM JPYTrOM HAmoi yKpaiHiCTHKH — oTieM PoctuciaBom
CrpoiiBycom, 3a o HoMy IIHpa AsKa i HU3BKUH yKIIiH. YKpaiHChKi CTpaBH, TOAWIMBO MPUTOTOBAHI BHKJIATadaMy
Ta CTyIEHTaMH, yKpaiHChKa IOe3isi, HapoJHA MiCHS, JOTEHMHHUN JXKapT, 3amajbHUN YKpPaiHCBKH TaHOK — yce e
npuBa0IIIOE HA TaKi 3yCTpPiyi He JIMIIE HAIIKX CIiBBITYM3HUKIB, 1110 MPOXKBatoTh B OoMoylli, a i 6aratboxX uexis,
SKUM Hebaliay)ka yKpaiHChKa MOBa 1 KyJIbTypa. 3BHYAHO HaIll CTYIACHTH, BUKJIAAadi Ta IXHI pOIUHH MIPUXOIATH Ha
Taki akilii y BUIIMBaHKaX. BUIlMBaHKa cTana TpauIliiftHAM MOAAPYHKOM JOOPUM JPY3sSIM HAIlol YKPaiHICTHKH — OCh
BXKe i 3aBigyBau kadeapu doremictiku nou. Mupocnas Benpiuek 3aBiTaB Ha CBATO y BUIIMBAHIN copouli... A sK
JMYHUTH YKpaiHCbKe BOpaHHS Halllill YechKid CTyaeHTLI, a Tenep acnipanTui ScHi CkoTakoBiit! 3BuuaiiHo pazoM i3
HEI0 Ha Taki CBSTa NPUXOJWTH Liia i Belnmka poawHa. 3a TPaJMLi€ro, YCi KOIUTH, OTPUMaHI 3 ayKLiOHY pedei
3 YKpaTHCHKOIO TEMATHKOIO, Ha/IaHUX HAMH 1 HAIIMMK CTYAEHTaMH, i1yTh Ha JOMOMOTY HiTaM B Ykpaini. Iluputscs
KOJIO ApY3iB i TOCTEH MIOPIYHUX YKPATHCHKUX MEPEAPI3ABIHIX BEYOPHUIIH Ta IPYKHIX MIOCHICHHOK, OPTaHI30BaHUX
CTyIeHTaMH-yKpaiHicTamu. [Ipo Hac 3HaIOTh, HAC MIATPUMYIOTH, 10 HAC MPHUXOIATH 13 CBOIMH MITBMH Ta
3HalOMHUMU

Hanepenonni Pizasa 2016 poky cekiisi yKpalHICTUKM BHCTYIHJIA 3 JOOPOYMHHOIO iHINIATHBOIO — 3i0paTH
«Big Cesroro Mukonas» NMogapyHKH YKpaiHCBKUM IIiTAM — BHXOBaHISM AuTSA4oro Oyauuky y Jlomarumni IBaHO-
OpankiBebkoi obnacti. IHiniaTHBa oTpumana HeaOWSKUI BIATYK — 10 30IpKH JOJYYHIMCS BUKIIAJadi HE JIMILE
Kadenpy claBiCTHKH, a i IHIIKX Kadeap HHIBEPCUTETY, IX POJHUHHU 1 APY3i, HAIlll CTYIEHTH Ta iX 3HaloMi. 3i0paHoro
OIIATY, B3YTTS, IrPAIOK, MIKUIBHUX MOTPEO BHSABHIOCA CTUIbKH, 1m0 CBaTHi Mukosiaid 3Mir He 3 MOPOXKHIMH
pykamu, a 3 15-mMa BeIM4Ye3HUMHM MaKyHKaMHM 3aBiTaTd 1Ie W 0 AUTS40ro OyauHKy B JKUTOMUPI il IpUHECTH JiTAM
pamicTh.

3pobneHo i cipaBni Hemaio. Ha >kanb, He OMHUHAIOTH Hac i mpoOsieMu. Y 3B 513Ky 13 JieMorpagiuHiM CIIagoM
kiHng 90-x 1y Yecwkidd PecrmyOumini ChOTOAHI CYTTEBO 3MEHIIYETHCSA KUIBKICTH CTYJICHTIB BUIIMX HaBYAITBHUX
3aKJIafiB, MO CTBOPIOE 3arpo3y PO3BUTKY YKpaiHicTuk He ymme B OinoMoymi, a ¥ B IHMHX YKpaiHICTHYHIX
meHTpax — [Ipa3i Tta BbpHO. OCOONMBO BaXIMBOIO B HHUHINIHI HENPOCTI YacH € MiATPUMKA HAIIol CeKIil
KepIBHULTBOM Kadenpu Ta YHIBEpCHUTETy. XOYeMO BHCIOBUTH OCOOJNHMBY TMOIAKY JAeKaHy (iIocoChKoro
daxynsrery mpod. Ipsxi Jlaxy, skuii yke Tpu pokM MOCHiIbL (iHAHCOBO JOTY€E ONOMOYIIBKY YKPAiHICTHKY 3i CBOrO
ocobucroro (oHAy JAekaHa, Ta 3aBigyBaueBi kadenpu cnasictuku npod. 3nenexy [lexany — 3a MopanbHy H
MarepialbHy MiATPUMKY YCiX HAIUX IHILIaTHUB 1 MOYMHAHb. Pa3oM i3 HUMH MU CHOAIBaEMOCS MOOOPOTH U Te, LIO0
ChOTO/IHI BUJIA€THCSI HETOOOPHHM.
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UKRAINAN STUDIES IN OLOMOUC: ACHIEVEMENTS AND PERSPECTIVES

Alla Arkhanhelska

Ukrainian Studies at the Slavic Department, Palacky University, Olomouc, the Czech Republic

Abstract:

The aim of the article is to present the work and results of pedagogical and research activities of the
Ukrainian section of the Slavic department at Palacky University Olomouc. The text describes the origins, research
interest and scientific achievements of its members, and gives a short description of cooperation with research
centres abroad.

Ukrainian Studies at Palacky University Olomouc were founded in 2000/2001 by prof. Josef Anders, DrSc.,
as a unit of the Slavic Department, which includes also Russian and Polish Studies. Ukrainian Studies department
has currently three members, two native speakers prof. Alla Arkhanhelska, DrSc., Mgr.Uljana Cholodova, Ph.D. and
one Palacky University graduate, Mgr. Radana Merzova, Ph.D. Within the Slavic postgraduate studies several
doctoral students are involved in teaching Ukrainian language, literature a culture.

Keywords: Ukrainian Studies at Palacky University Olomouc, Slavic research, Literary Studies, Linguistics,
International Cooperation.
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